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Положение на Ближнем Востоке 
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  Проекты резолюций (А/61/L.35 и А/61/L.36) 
 

 Г-жа Нуньес Мордоче (Куба) (говорит по-ис-
пански): Я имею честь выступить в Генеральной 
Ассамблее от имени Движения неприсоединивших-
ся стран. 

 Ситуация нестабильности в регионе Ближнего 
Востока, характеризующаяся расширением изра-
ильских поселений в секторе Газа, продолжающим-
ся строительством разделительной стены на окку-
пированных палестинских территориях и сложным 
положением в Ливане, является реальностью, затра-
гивающей не только сам этот регион, но и все меж-
дународное сообщество. 

 На оккупированных палестинских территори-
ях тревожными темпами растет число убитых, ра-
неных, перемещенных лиц, людей, лишившихся 
жилья или не имеющих доступа к основным услу-
гам. Уровень бедности на оккупированных пале-
стинских территориях, который в настоящее время 
составляет 50 процентов, достиг в секторе Газа 
70 процентов. 

 Израиль продолжает строить разделительную 
стену, грубо нарушая и игнорируя консультативное 
заключение Международного Суда от 9 июля 
2004 года, а также в нарушение резолюции Гене-
ральной Ассамблеи ES-10/15 от 20 июля 2004 года, 
в которой подтверждается незаконность строитель-
ства разделительной стены на Западном берегу и в 
Восточном Иерусалиме. 

 Движение неприсоединившихся стран 
по-прежнему озабочено огромным физическим, 
экономическим и социальным ущербом, нанесен-
ным строительством стены, которая разделяет ок-
купированные палестинские территории на изоли-
рованные и огражденные районы, нарушая жизнь 
целых общин и отрезая Восточный Иерусалим от 
остальной части территории. Строительство стены 
завершено на 42 процента — уже построено 336 км 
и остается построить еще 102 км; в результате этого 
окажутся в изоляции более 230 000 палестинцев. 

 Правительство Ливана неоднократно пыталось 
стабилизировать положение на своей территории 
после жестокой агрессии Израиля и грубого нару-
шения им территориальной целостности и сувере-
нитета Ливана. Размещение ливанской армии в юж-
ной части страны, и активизация его сотрудничест-
ва с Временными силами Организации Объединен-
ных Наций в Ливане на его территории являются 
примерами таких усилий. 
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 Движение подтверждает, что суверенитет и 
территориальная целостность Ливана должны пол-
ностью уважаться. Правительство Израиля должно 
выполнить свои обязательства и незамедлительно 
прекратить все провокационные акты, направлен-
ные против Ливана, включая нарушение его воз-
душного пространства.  

 Движение неприсоединившихся стран под-
тверждает, что все меры и действия Израиля, окку-
пирующей державы, в частности незаконное реше-
ние, принятое им 14 декабря 1981 года, целью кото-
рого является изменение законного статуса, физи-
ческого и демографического характера, организаци-
онной структуры оккупированных сирийских Го-
ланских высот, а также меры Израиля по навязыва-
нию там своей юрисдикции и управления, являются 
недействительными и не имеют законной силы. 

 Мы также подтверждаем, что все такие меры и 
действия, включая незаконное строительство и 
расширение израильских поселений на оккупиро-
ванных сирийских Голанских высотах, начиная с 
1967 года, являются открытым нарушением между-
народного права, международных соглашений, Ус-
тава и решений Организации Объединенных Наций, 
включая резолюцию 497 (1981) Совета Безопасно-
сти и четвертую Женевскую конвенцию о защите 
гражданского населения во время войны от 12 авгу-
ста 1949 года, а также являются вызовом воле меж-
дународного сообщества. Движение неприсоедине-
ния требует, чтобы Израиль выполнил резолюцию 
497 (1981) Совета Безопасности и полностью вывел 
свои войска с оккупированных сирийских Голан-
ских высот на границы по состоянию на 4 июня 
1967 года. 

 Движение неприсоединившихся стран вновь 
подтверждает свою поддержку мирному процессу 
на Ближнем Востоке на основе резолюций 242 
(1967), 338 (1973), 425 (1978), 1397 (2002) и 1515 
(2003) Совета Безопасности и принципа «земля в 
обмен на мир». 

 Мы отвергаем также попытки изменить ман-
дат мирного процесса и применить односторонние 
меры и стратегии, направленные на навязывание 
Израилем, оккупирующей державой, незаконного, 
одностороннего решения. Движение вновь призы-
вает к возобновлению прямых и серьезных перего-
воров между сторонами с целью достижения со-
глашения о всеобъемлющем, справедливом и проч-

ном мире на основе соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций и положений и 
принципов международного права. 

 Г-н Грёнберг (Финляндия) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь выступать от имени Евро-
пейского союза. Присоединяющиеся страны Болга-
рия и Румыния, страны-кандидаты Турция, Хорва-
тия и бывшая югославская Республика Македония, 
страна, участвующая в процессе стабилизации и ас-
социации, и потенциальный кандидат Сербия, стра-
на — член ЕАСТ — Исландия, входящая в Евро-
пейское экономическое пространство, а также Ук-
раина присоединяются к настоящему заявлению. 

 Прежде всего Европейский союз приветствует 
соглашение между президентом Махмудом Аббасом 
и премьер-министром Ехудом Ольмертом о взаим-
ном прекращении огня в Газе. Мы расцениваем это 
в качестве многообещающего первого шага на пути 
к миру и призываем обе стороны к тому, чтобы они 
строго соблюдали свои обязательства и избегали 
враждебных действий, которые могли бы подорвать 
прогресс на пути к установлению спокойствия. Ев-
ропейский союз призывает обе стороны к тому, 
чтобы они стремились распространить прекраще-
ние огня на Западный берег. 

 Приветствуя такое позитивное развитие собы-
тий, Европейский союз призывает стороны активи-
зировать усилия в целях незамедлительного ожив-
ления мирного процесса. Мы призываем палестин-
цев работать в направлении достижения нацио-
нального единства и сформировать правительство 
на платформе, отражающей принципы «четверки» и 
предусматривающей скорейшее возобновление 
мирного процесса. Такое правительство националь-
ного единства могло бы также стать партнером ме-
ждународного сообщества по возобновлению мир-
ного процесса. 

 Мы вновь призываем к немедленному освобо-
ждению захваченного израильского солдата и при-
ветствуем усилия, в том числе партнеров в этом ре-
гионе, направленные на достижение этой цели. Мы 
также вновь обращаемся с призывом к немедленно-
му освобождению палестинских министров и зако-
нодателей, содержащихся в израильских тюрьмах. 

 Европейский союз подчеркивает важность 
осуществления обеими сторонами Соглашения о 
передвижении и доступе, подписанного в ноябре 
2005 года. Мы также призываем Израиль к соблю-
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дению предыдущих соглашений и выполнению 
своих обязательств по этим соглашениям. Мы под-
черкиваем особое значение регулярной работы кон-
трольно-пропускных пунктов в Газе, особенно в 
Рафахе, и призываем Израиль сделать все возмож-
ное для того, чтобы контрольно-пропускные пункты 
оставались открытыми. 

 Европейский союз по-прежнему глубоко оза-
бочен ухудшением гуманитарной ситуации в Газе и 
на Западном берегу, что также подчеркивается в по-
следних докладах учреждений Организации Объе-
диненных Наций. Мы подтверждаем свой призыв к 
Израилю немедленно возобновить передачу Пале-
стине собираемых им налогов и таможенных по-
шлин. Мы призываем доноров и другие страны к 
тому, чтобы они в полной мере использовали вре-
менный международный механизм. 

 Европейский союз вновь подтверждает свое 
намерение вносить активный вклад в рамках «чет-
верки» с целью скорейшего возобновления ближне-
восточного мирного процесса для достижения про-
гресса на пути к достижению всеобъемлющего уре-
гулирования на основе «дорожной карты», соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности и обяза-
тельств, принятых в Шарм-эш-Шейхе в 2005 году. 
Это необходимо делать в тесном сотрудничестве с 
арабскими партнерами. Мы призываем к возобнов-
лению усилий по достижению прогресса в ходе 
ближневосточного мирного процесса на всех на-
правлениях. 

 Европейский союз призывает стороны про-
должать идти по пути прямого диалога и перегово-
ров с целью реализации видения о двух государст-
вах, мирного и безопасного Израиля и жизнеспо-
собной, суверенной и демократической Палестины, 
живущих бок о бок в условиях мира и безопасно-
сти. Необходимо, чтобы стороны согласовали во-
прос об окончательном статусе, включая погранич-
ные вопросы. Европейский союз подчеркивает, что 
прочный мир и безопасность в этом регионе могут 
быть обеспечены лишь посредством достигнутого в 
рамках переговоров решения вопроса о сосущест-
вовании двух государств, в сердцевине которого 
лежит израильско-палестинский конфликт. 

 Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово наблюдателю от Палестины. 

 Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-аглий-
ски): Ситуация на Ближнем Востоке продолжает 

вызывать огромную озабоченность у всего между-
народного сообщества. Она еще более усилилась за 
последние годы в результате продолжения негатив-
ного развития событий и дальнейшего ухудшения 
положения во многих отношениях. Такое положе-
ние дел объясняется, главным образом, колониаль-
ной политикой Израиля и военными преступления-
ми, совершаемыми на оккупированных палестин-
ских территориях, включая Восточный Иерусалим, 
и расширением агрессии и террора Израиля против 
палестинского народа в Газе, а также против народа 
Ливана, что имело место в течение летних месяцев. 
По сути, эти события привели к обострению арабо-
израильского конфликта. 

 Сутью ближневосточной проблемы, разумеет-
ся, является вопрос о Палестине. Этот вопрос отли-
чается от любой другой проблемы беспрецедентной 
несправедливостью, жертвой которой является це-
лый народ вот уже в течение четырех десятилетий. 
Кроме того, продолжение такой несправедливости 
свидетельствует о том, что, по крайней мере, часть 
этого региона еще не добилась целей национально-
го освобождения со всеми вытекающими отсюда 
сложными последствиями и соответствующим 
влиянием, которое такое положение оказывает на 
социально-экономическое и политическое развитие.  

 Такая ситуация, вкупе с другими факторами, 
как, например, израильская оккупация сирийских 
Голанских высот и районов Ливана, распростране-
ние оружия массового уничтожения, эскалация на-
пряженности и рост экстремизма серьезно сказыва-
ется на состоянии международного мира и безопас-
ности. 

 Единственный путь к обращению вспять всех 
этих бед, свидетелями которых мы являемся на 
Ближнем Востоке, — это согласиться с тем фактом, 
что решения вопроса о Палестине и урегулирования 
арабо-израильского конфликта можно достичь лишь 
путем переговоров. Такое урегулирование должно 
основываться на соответствующих положениях ме-
ждународного права и резолюциях Организации 
Объединенных Наций, в частности Совета Безопас-
ности как органа, ответственного за поддержание 
международного мира и безопасности. 

 Совершенно очевидно, что соблюдение этих 
принципов необходимо для окончательного дости-
жения такого мирного урегулирования. Ближнево-
сточный мирный процесс основывается на таких 
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принципах и резолюциях, которые должны служить 
контекстом, в котором будет найдено решение этого 
трагического конфликта. Игнорирование сути этой 
проблемы и неприменение положений международ-
ного права в отношении самого конфликта могут 
привести лишь к провалу. 

 В этой связи я хотел бы упомянуть об одном 
из наиболее важных событий в десятилетней исто-
рии арабо-израильского конфликта, а именно об 
инициативе, принятой на саммите арабских госу-
дарств в Бейруте в 2002 году, которая была вновь 
подтверждена на саммите арабских государств в 
Судане в марте этого года. В этом контексте в Араб-
ской мирной инициативе содержится призыв к пол-
ному уходу Израиля со всех арабских территорий, 
оккупированных с июня 1967 года, в осуществле-
ние резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета 
Безопасности и подтвержденный Мадридской кон-
ференцией 1991 года принцип «земля в обмен на 
мир». Кроме того, в Инициативе также содержится 
призыв к Израилю признать независимое Пале-
стинское государство со столицей в Восточном Ие-
русалиме в ответ на установление нормальных от-
ношений с Израилем на основе достижения всеобъ-
емлющего мира с Израилем. 

 К сожалению, всякий раз, когда арабская сто-
рона, как минимум, протягивала руку мира, ее гру-
бо отвергал Израиль, который продолжал приме-
нять жестокую силу против палестинского народа, 
ставшего заложником у своих оккупантов. Однако 
мы все же надеемся на то, что оккупирующая дер-
жава позитивно ответит на эту историческую воз-
можность и положит конец своей оккупации и аг-
рессии против палестинского народа и его земли. 

 Теперь я хотел бы обсудить вопрос о Иеруса-
лиме, который имеет первостепенное значение для 
палестинского народа, а также для арабских стран, 
мусульман и христиан во всем мире. В этой связи 
Израиль активизировал свою незаконную политику 
колонизации и de facto аннексировал районы в ок-
купированном Восточном Иерусалиме, продолжая 
строить и расширять свои незаконные поселения, а 
также продолжая незаконное сооружение раздели-
тельной стены. 

 Особую обеспокоенность вызывает намерение 
Израиля продолжать осуществление так называемо-
го плана Е1. В результате осуществления этой неза-
конной меры Западный берег будет разделен на две 

части, что будет препятствовать передвижению па-
лестинцев, изолируя в то же время Восточный Ие-
русалим от остальной палестинской территории. 
Совершенно очевидно, что такие действия направ-
лены на дальнейший подрыв территориальной це-
лостности и сопредельности оккупированных пале-
стинских территорий и, таким образом, способст-
вуют невозможности реализации концепции о со-
существовании двух государств. Без жизнеспособ-
ной палестинской территории невозможно достичь 
реализации на практике решения о двух государст-
вах. 

 Израиль продолжает проводить свою незакон-
ную политику, несмотря на абсолютный запрет та-
кого типа колонизации согласно четвертой Женев-
ской конвенции и Дополнительному протоколу I, 
где такая деятельность определяется как военное 
преступление, так же, как и в Римском статуте Ме-
ждународного уголовного суда. Израиль осуществ-
ляет свою деятельность, несмотря на тот факт, что 
Совет Безопасности подтвердил применимость чет-
вертой Женевской конвенции к такой деятельности 
в 27 резолюциях, в которых содержится просьба к 
оккупирующей державе выполнить эти положения, 
в некоторых из которых содержится конкретная 
просьба о прекращении деятельности, связанной со 
строительством поселений, а в некоторых из них 
аннексия Восточного Иерусалима признается не-
действительной и не имеющей международной 
юридической силы. В этой связи мы высоко ценим 
решения Коста-Рики и Сальвадора о том, чтобы вы-
вести свои дипломатические миссии из Иерусалима 
в осуществление резолюции 478 (1980) Совета 
Безопасности. 

 В заключение я хотел бы вновь подтвердить, 
что международное сообщество должно выполнить 
свое обязательство и положить конец жестокости 
оккупирующей державы, проявляемой по отноше-
нию к нашему народу. Если страны мира хотят ус-
тановления подлинного мира на Ближнем Восто-
ке — и, по сути, стабилизации международного ми-
ра и безопасности, — то они должны начать с Пале-
стины. 

 Соглашение о прекращение огня, заключенное 
по инициативе палестинской стороны и при под-
держке Израиля, может стать проблеском надежды 
на фоне того отчаяния, которое испытывает наш на-
род. Прекращение огня, особенно если оно распро-
странится на Западный берег, может проложить 
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путь к возобновлению мирных переговоров между 
двумя сторонами. С первого дня своего избрания в 
качестве Президента, а также в качестве Председа-
теля Исполнительного комитета Организации осво-
бождения Палестины Махмуд Аббас прилагает не-
устанные усилия, призывая израильскую сторону 
начать переговоры об окончательном статусе. Будем 
же надеяться на то, что призывы другой стороны 
являются искренними и что результаты не заставят 
себя ждать. 

 Соблюдение Израилем норм международного 
права, а также соблюдение им своих обязанностей в 
качестве оккупирующей державы в соответствии с 
четвертой Женевской конвенцией было бы шагом в 
правильном направлении. Кроме того, Израиль не 
должен более терять времени. Он должен восполь-
зоваться жестом арабских стран, проявившемся в 
форме Арабской мирной инициативы, и уйти со 
всех арабских территорий, которые он оккупирует с 
июня 1967 года, что сделало бы возможным дости-
жение справедливого и всеобъемлющего мира. Из-
раиль должен взять на себя обязательство по реали-
зации решения о сосуществовании двух государств 
на основе границ, существующих до 1967 года, и 
соответствующих положений международного пра-
ва. 

 Мир никогда не должен забывать о своем обя-
зательстве положить конец оккупации и колониза-
ции. В этой связи международное сообщество 
должно сыграть свою роль и выполнить эту важную 
ответственность. Мы надеемся на то, что члены Ге-
неральной Ассамблеи выполнят эту роль. 

 Г-н аль-Мансур (Бахрейн) (говорит по-араб-
ски): Немало лет прошло после окончания оккупа-
ции многих стран, подвергавшихся иностранному 
угнетению, которым характеризовался колониаль-
ный период, причинивший огромные страдания че-
ловечеству и вынудивший многие страны начать 
борьбу за освобождение от ига оккупации. Многие 
из этих стран, которые смогли добиться независи-
мости еще в середине прошлого столетия, пережи-
ли сложный и болезненный период своей истории. 
Это вдохновило Организацию Объединенных На-
ций на принятие 14 декабря 1960 года Декларации о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам на основе осуществления права 
на самоопределение, права всех народов на свободу 
и равенство, а также убежденности в том, что, со-
гласно Уставу Организации Объединенных Наций, 

все нации — как большие, так и малые — должны 
пользоваться равными правами. 

 Тем не менее Ближний Восток по-прежнему 
находится в условиях долговременной оккупации. 
Народы Ближнего Востока по-прежнему страдают 
от ига этой оккупации и разных форм унижений и 
пыток. Несмотря на тот факт, что Второе междуна-
родное десятилетие за искоренение колониализма 
подходит к концу, по-прежнему нет надежды на то, 
что  оккупированные арабские территории вскоре 
избавятся от колониализма. Израиль пытается за-
крепить свою оккупацию с помощью применения 
силы и продолжения политики колонизации по-
средством создания и расширения своих поселений. 

 Ближний Восток стал свидетелем череды со-
бытий, которые совершаются методично, преднаме-
ренно и систематически, с тем чтобы изменить по-
литический и географический характер этого ре-
гиона и воспрепятствовать реализации чаяний его 
народов на достижение прогресса и стабильности. 
Этот регион, в отличие от многих, имеет огромное 
значение. Поэтому дестабилизация ситуации в этом 
регионе непосредственно серьезно сказывается не 
только на обстановке в соседних регионах, но и во 
всем мире. 

 Заслуживает искреннего сожаления тот факт, 
что с момента оккупации Израилем арабских терри-
торий в 1967 году прошло уже четыре десятилетия, 
а он до сих пор не покинул их, как того требуют со-
ответствующие резолюции Совета Безопасности, с 
тем чтобы все мы, в том числе и народы этого ре-
гиона, могли жить в мире. Это вызывает огромное 
возмущение и недовольство в регионе, вынужден-
ном мириться с неизвестностью своей судьбы, ко-
торая может оказаться тяжкой для всех в результате 
невыполнения Израилем международных конвен-
ций, резолюций и других документов и его отказа 
от их выполнения. 

 Арабо-израильский конфликт, сутью которого 
является вопрос о Палестине и который продолжа-
ется вот уже более 39 лет, чреват нестабильностью 
для всего этого региона, сказываясь на его безопас-
ности. Все страны этого региона придают огромное 
значение урегулированию вопроса о Палестине, ибо 
это оказывает непосредственное влияние на поло-
жение в этом регионе. Международное сообщество 
несет особую ответственность за судьбу палестин-
ского народа и облегчение его тяжелой участи. 
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Применение чрезмерной силы для подавления це-
лого народа доказало свою безрезультатность, а не-
давние события показали, что этот путь не является 
более эффективным. 

 Ливан неоднократно подвергался вторжениям 
со стороны Израиля — в 1978, 1982, 1993 и 
1996 годах, — но самая серьезная агрессия Израиля 
имела место летом прошлого года. Израиль пред-
принял интенсивную кампанию, начавшуюся 
12 июля и продолжающуюся 33 дня, в течение ко-
торой он применил все виды современного оружия, 
включая кассетные бомбы, разрушил инфраструк-
туру Ливана, разбомбив жилые районы и убив сот-
ни ни в чем не повинных граждан, что является 
грубым нарушением прав человека ливанского на-
рода, включая право на жизнь. Он не пощадил ни-
кого — даже наблюдателей Организации Объеди-
ненных Наций, находящихся на наблюдательном 
посту в Хиаме 23 и 25 июля 2006 года. Кана стала 
местом еще одной кровавой бойни, которая про-
изошла 21 июля 2006 года, 10 лет спустя после пер-
вой кровавой бойни, которая произошла в том же 
месте во время проводимой Израилем операции 
«Гроздья гнева» в 1996 году, когда он установил 
воздушную и морскую блокаду Ливана. 

 Хотя международные документы и резолюции 
запрещают приобретение территории с помощью 
силы — в частности резолюция 2625 (XXV), в ко-
торой говорится о незаконности приобретения тер-
риторий с помощью силы или угрозы ее примене-
ния, — то, что происходит на оккупированных си-
рийских Голанских высотах, свидетельствует об 
экспансионистских целях Израиля и является на-
рушением резолюции 497 (1981) Совета Безопасно-
сти, в которой Совет Безопасности постановил, что 
решение Израиля о введении своих законодатель-
ных, юридических и административных мер на ок-
купированных сирийских Голанских высотах явля-
ется недействительным и не имеющим междуна-
родной юридической силы. В резолюции 1322 
(2000) Совета Безопасности содержится призыв к 
Израилю, оккупирующей державе, добросовестно 
выполнять свои правовые обязательства и обязан-
ности в соответствии с четвертой Женевской кон-
венцией о защите гражданского населения во время 
войны от 12 августа 1949 года — документом, кото-
рый применим ко всем территориям, оккупирован-
ным Израилем начиная с 1967 года. 

 В докладе Экономического и Социального Со-
вета, содержащемся в документе А/61/67, говорится 
о том, что арабское население оккупированных си-
рийских Голанских высот было полностью интег-
рировано в рамки предоставления Израилем юри-
дических, административных и социальных услуг. 
В пункте 81 доклада говорится о том, что в 
1967 году Израиль ввел свою образовательную сис-
тему на оккупированной сирийской территории, за-
менив ей сирийскую программу обучения. Он также 
эксплуатирует водные ресурсы оккупированных Го-
лан. 

 В докладе отмечается, что израильская поли-
тика строительства поселений и конфискации зе-
мель продолжается неослабевающими темпами. На 
остатках арабских деревень, разрушенных в резуль-
тате оккупации, было создано сорок четыре посе-
ления в нарушение пункта 3 резолюции 60/108 Ге-
неральной Ассамблеи, принятой 8 декабря 
2005 года, в которой Ассамблея 

  «определяет, что все законодательные и 
административные меры и действия, которые 
были или будут предприняты Израилем, окку-
пирующей державой, с целью изменить харак-
тер и правовой статус оккупированных сирий-
ских Голан, являются недействительными, 
представляют собой грубое нарушение меж-
дународного права и Женевской конвенции о 
защите гражданского населения во время вой-
ны от 12 августа 1949 года и не имеют юриди-
ческой силы». 

 Важно активизировать международные усилия 
с целью достижения мирного урегулирования, со-
действующего обеспечению мира в этом регионе. 
Это потребует политической воли, однако Израиль 
также должен быть твердо убежден, что это реше-
ние является наиболее приемлемым. Нет сомнений 
в том, что в противном случае порочный круг кро-
вопролития и насилия в этом регионе будет про-
должаться вечно. Всеобъемлющее урегулирование 
требует полного выполнения всех резолюций Орга-
низации Объединенных Наций, в частности резо-
люций 242 (1967), 338 (1973) и 425 (1978) Совета 
Безопасности. 

 Королевство Бахрейн подтверждает свою убе-
жденность в том, что сегодня, как никогда ранее, 
для прочного и всеобъемлющего урегулирования 
израильско-арабского конфликта, которое могло бы 
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принести безопасность и мир народам этого регио-
на, необходимы эффективные международные уси-
лия, с тем чтобы убедить Израиль вывести свои 
войска со всех оккупированных арабских террито-
рий и выполнить все международные резолюции по 
этому вопросу, а также положения «дорожной кар-
ты», в которых содержится призыв к Израилю пре-
кратить всякую поселенческую деятельность, де-
монтировать все существующие поселения на За-
падном берегу и на оккупированных Голанских вы-
сотах и разрушить разделительную стену, которую 
Международный Суд в своем консультативном за-
ключении от 9 июля 2004 года признал незаконной. 

 Г-н Баум (Швейцария) (говорит по-француз-
ски): Швейцария приветствует заключенное в про-
шлые выходные соглашение о прекращении огня в 
секторе Газа между Израилем и Палестинской ад-
министрацией, а также жесты открытости, прояв-
ленные обеими сторонами в конфликте за послед-
ние несколько дней. Мы убеждены в том, что пре-
кращение огня может заложить основу для осуще-
ствления целой серии мер по укреплению доверия, 
проложив таким образом путь к возобновлению по-
литического диалога между Израилем и Палестин-
ской администрацией. Швейцария призывает к рас-
пространению режима прекращения огня на всю 
оккупированную палестинскую территорию с по-
следующим объявлением долгосрочной амнистии, с 
тем чтобы можно было начать пользующийся дове-
рием политический процесс при поддержке между-
народного сообщества. 

 Прекращение огня еще является непрочным. 
Важно, чтобы заинтересованные стороны проявля-
ли максимальную сдержанность, когда они столк-
нуться с нарушением его положений. Цель должна 
заключаться в том, чтобы положить конец эскала-
ции насилия, которым характеризовалась ситуация 
в последние месяцы, — насилия, главными жертва-
ми которого являются палестинские и израильские 
мирные граждане. Швейцария подтверждает, что 
четвертая Женевская конвенция применима ко всем 
оккупированным Израилем территориям. Защита 
гражданского населения обеспечивается, главным 
образом, на основе соблюдения права, что является 
обязательным для всех сторон в конфликте. При 
всех обстоятельствах необходимо соблюдать прин-
ципы избирательности, соразмерности и осторож-
ности. 

 В ближайшее время Палестинская админист-
рация должна принять все необходимые меры для 
того, чтобы положить конец обстрелам израильской 
территории ракетами «Кассам» и восстановить 
безопасность. Такие акты насилия, направленные 
против израильского гражданского населения, яв-
ляются грубым нарушением международного гума-
нитарного права и наносят ущерб законным чаяни-
ям палестинского народа. В этой связи мы полно-
стью поддерживаем усилия президента Аббаса по 
формированию правительства национального един-
ства. Мы призываем все политические группы пре-
одолеть свои разногласия и принять во внимание 
общие интересы народов, проживающих на оккупи-
рованных палестинских территориях. 

 Для того чтобы открыть путь для жизнеспо-
собного политического будущего и дать шанс на 
успех осуществляемым сейчас дипломатическим 
усилиям, Израиль должен прекратить все действия, 
которые могут поставить под угрозу создание бу-
дущего палестинского государства. В частности, 
Израилю следует прекратить строительство и рас-
ширение своих поселений, что является нарушени-
ем международного права, в частности четвертой 
Женевской конвенции от 1949 года, и является 
главным препятствием на пути к миру. Необходимо 
также соблюдать территориальную целостность 
сектора Газа и Западного берега, включая Восточ-
ный Иерусалим. 

 За последний год положение на оккупирован-
ных палестинских территориях продолжало ухуд-
шаться. Разрушение государственной и граждан-
ской инфраструктуры, вызванное военными опера-
циями, повлекло за собой обострение напряженно-
сти, ухудшение бедственного положения и рост без-
работицы среди палестинского гражданского насе-
ления. Сооружение разделительной стены, продол-
жающееся расширение поселений и многочислен-
ные препятствия в том, что касается  свободы пере-
движения на Западном берегу, привели к обостре-
нию гуманитарных проблем и дальнейшему поли-
тическому и социально-экономическому расколу 
населения, проживающего на оккупированных па-
лестинских территориях. В соответствии со своими 
обязательствами как оккупирующей державы и в 
своих собственных интересах Израиль должен 
стремиться к восстановлению палестинской эконо-
мики. 
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 Нет сомнений в том, что израильско-
палестинский конфликт лежит в центре ближнево-
сточной проблемы, однако нам не следует забывать 
или игнорировать ливанского и сирийского аспек-
тов этого кризиса — кризиса, который имеет регио-
нальные последствия. Существующее ныне поло-
жение является недопустимым. Если стороны в кон-
фликте избрали путь мира, то они должны иметь 
возможность рассчитывать на приверженность ме-
ждународного сообщества делу урегулирования 
всех конфликтов в этом регионе. Такое урегулиро-
вание должно означать устранение основополагаю-
щих причин этих конфликтов, а не только их по-
следствий и способствовать возобновлению мирно-
го процесса. Такой путь подразумевает диалог со 
всеми странами и заинтересованными сторонами. 
Швейцария выражает готовность содействовать та-
ким усилиям международного сообщества. 

 Швейцария решительно осуждает убийство 
ливанского министра промышленности Пьера 
Жмайеля. Эта трагедия произошла на очень слож-
ном этапе ливанской политической истории. Мы 
озабочены возможными последствиями этого собы-
тия для усилий законного и демократическим путем 
избранного правительства этой страны, которое в 
настоящее время предпринимает попытки распро-
странить свою государственную власть на всю су-
веренную территорию страны и начать восстанови-
тельные работы. 

 Швейцария и впредь будет поддерживать уси-
лия премьер-министра Синьоры по восстановлению 
национального согласия и диалога. Настоятельно 
необходимо, чтобы все государства и заинтересо-
ванные стороны содействовали осуществлению и 
выполнению резолюции 1701 (2006) Совета Безо-
пасности. Нельзя отрицать, что определенные ас-
пекты этой резолюции являются трудными для 
осуществления. Тем не менее необходимо сделать 
все возможное для закрепления положения о пре-
кращении боевых действий и, таким образом, вос-
препятствовать тому, чтобы народ Ливана стал 
жертвой новых актов насилия на своей территории. 

 Швейцария приветствует все решения в под-
держку учреждения международного трибунала. На 
этом трудном этапе своей истории, который пере-
живает сейчас Ливан, учреждение такого трибунала 
явилось бы решительной мерой в поддержку право-
судия, с тем чтобы положить конец безнаказанности 
тех, кто совершает такие преступления, как убийст-

во бывшего премьер-министра Рафика Харири и 
других ливанских государственных деятелей. 

 Г-н Зуби (Иордания) (говорит по-арабски): 
Мы собрались здесь сегодня для того, чтобы обсу-
дить пункт 13 повестки дня по вопросу о положе-
нии на Ближнем Востоке; кроме того, нам необхо-
димо в срочном порядке рассмотреть вопрос о при-
нятии практических мер, которые позволят нам 
выйти из создавшегося тупика. Мы с удовлетворе-
нием отмечаем признаки смягчения напряженности, 
появившиеся в последние несколько дней, а также 
недавно заключенное соглашение о перемирии ме-
жду Израилем и Палестиной. Мы надеемся, что эти 
усилия приведут к преодолению кризиса и оживле-
нию политического процесса. 

 Две недели назад Генеральная Ассамблея на 
своей десятой чрезвычайной специальной сессии 
приняла резолюцию ES-10/16, осудившую израиль-
ские нападения на сектор Газа, а также другие акты 
насилия и разрушений, направленные против пале-
стинцев. Ассамблея призвала к тому, чтобы обе 
стороны немедленно прекратили все акты насилия, 
включая ракетные обстрелы израильских городов. 
Необходимо также незамедлительно прекратить все 
акты насилия на оккупированных палестинских 
территориях, в Ливане и Ираке. 

 Мы хотели бы здесь вновь заявить о реши-
тельном осуждении правительством Иордании кро-
вавых расправ, совершаемых в братском Ираке, а 
также насилия в Ливане, в частности убийства Пье-
ра Жмайеля и произвольных убийств мирных граж-
дан. Необходимо уважать территориальную непри-
косновенность Ливана и воздерживаться от вмеша-
тельства в его внутренние дела. Необходимо сохра-
нить суверенитет, территориальную целостность, 
самобытность и свободу выбора иракского народа. 

 Иордания хорошо осведомлена об активизации 
насилия во всех его формах и делает все от нее за-
висящее для того, чтобы положить конец этому яв-
лению, которое может, по сути, разрушить весь ре-
гион. Мы настоятельно призываем все заинтересо-
ванные стороны к тому, чтобы они принимали уси-
лия для обеспечения диалога, примирения и сбли-
жения позиций, а также поддержали такие усилия 
посредством принятия конструктивных политиче-
ских инициатив. Международное сообщество 
должно продолжать свою поддержку осуществле-
нию программ развития, которые могли бы положи-
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тельно сказаться на обстановке в этом регионе. Эти 
усилия могли бы способствовать прекращению дея-
тельности радикальных элементов, которые стре-
мятся к тому, чтобы подорвать безопасность и ста-
бильность в регионе. 

 Король Иордании неоднократно подтверждал, 
что палестинская проблема лежит в основе ближне-
восточного вопроса. Отсутствие прогресса в поис-
ках решения этой проблемы является источником 
нестабильности и угрожает безопасности всего ре-
гионе. Мы обращаемся к «четверке» и всем заинте-
ресованным сторонам с призывом обеспечить со-
блюдение обеими сторонами, палестинцами и изра-
ильтянами, недавно заключенного соглашения о пе-
ремирии. 

 Необходимо также укрепить палестинские си-
лы безопасности, развернутые в районах, гранича-
щих с сектором Газа, и обеспечить их средствами 
для надлежащего выполнения ими поставленных 
задач. Мы также приветствуем усилия президента 
Махмуда Аббаса, в частности, его усилия по дости-
жению национального примирения на оккупиро-
ванных палестинских территориях. Необходимо 
также предоставить палестинской стороне необхо-
димую помощь, с тем чтобы остановить процесс 
ухудшения экономического и гуманитарного поло-
жения на оккупированных палестинских террито-
риях. 

 Незамедлительное решение проблемы, связан-
ной с находящимися в заключении и задержанными 
лицами с обеих сторон, способствовало бы смягче-
нию напряженности и стало бы шагом в правиль-
ном направлении. Открытие Израилем пунктов дос-
тупа к секторе Газа — при условии, чтобы они все-
гда оставались открытыми, — отмена ограничений 
на свободу передвижения палестинцев и перевод 
налоговых поступлений, причитающихся палестин-
ской стороне, способствовали бы восстановлению 
подорванного доверия. 

 Последние события, в частности, война Из-
раиля против братского Ливана, повлекшая за собой 
разрушения, убийства и несоразмерные с точки 
зрения применения силы военные операции против 
палестинского народа, включая непрекращающиеся 
вторжения на территорию сектора Газа и Западного 
берега, вновь ясно продемонстрировали невозмож-
ность какого-либо одностороннего решения арабо-
израильского конфликта. Эти события доказали, что 

мир является единственным правильным выбором. 
Принятие односторонних мер не может служить 
интересам этого региона. Справедливости нельзя 
добиться на пепле агрессии и оккупации; ее можно 
добиться лишь путем соблюдения норм междуна-
родного права и устранения коренных причин кон-
фликта, положив конец израильской оккупации 
арабских территорий на основе принципа «земля в 
обмен на мир», а также восстановления прав пале-
стинцев, которые в течение многих десятилетий 
страдают под игом оккупации. 

 Наша делегация уделяет большое внимание 
вопросу о незаконной израильской практике на ок-
купированных арабских территориях в рамках дея-
тельности Комиссии по израильской практике. В 
ходе возобновленной десятой чрезвычайной специ-
альной сессии Генеральной Ассамблеи наша деле-
гация выступит по вопросу об осуждаемой израиль-
ской поселенческой практике и ущербе, наносимом 
строительством разделительной стены, которое 
продолжает Израиль, грубо нарушая международ-
ное право, международное гуманитарное право и 
положения «дорожной карты». Поселенческая по-
литика Израиля непосредственно угрожает будуще-
му созданию независимого палестинского государ-
ства. 

 Единственный путь к достижению справедли-
вого урегулирования израильско-палестинского 
конфликта пролегает через переговоры между дву-
мя сторонами в рамках строго выполняемого гра-
фика, гарантирующего выполнение резолюций, 
принятых международным сообществом, в частно-
сти резолюций 242 (1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 
1515 (2003). Вопрос о палестинских беженцах дол-
жен быть также решен на основе резолюции 194 III 
Генеральной Ассамблеи, принятой в 1948 году, и 
положений «дорожной карты» и Арабской мирной 
инициативы. Международное сообщество согласно 
с необходимостью установления справедливого ми-
ра на основе принципа «земля в обмен на мир» и 
создания независимого палестинского государства, 
живущего бок о бок с Израилем. И здесь Израилю 
необходимо проявить гибкость и содействовать 
продвижению вперед мирного процесса в интересах 
возобновления переговоров. Кроме того, Израиль 
должен принять практические меры для прекраще-
ния своей оккупации. 

 Г-н Чидьяусику (Зимбабве), заместитель 
Председателя занимает место Председателя. 
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 Мы призываем все заинтересованные стороны 
принять меры к оживлению мирного процесса и 
продолжать усилия, поставив перед собой в качест-
ве главной задачи создание палестинского государ-
ства. Иордания приветствует расширение членского 
состава «четверки», с тем чтобы в нее вошли обла-
дающие влиянием региональные и международные 
субъекты. И здесь мы хотели бы вновь подчеркнуть 
свою готовность эффективно содействовать выпол-
нению задачи достижения справедливого, прочного 
и всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке. 

 Г-н Хамидон (Малайзия) (говорит по-англий-
ски): Моя делегация присоединяется к заявлениям, 
с которыми выступили представитель Кубы от име-
ни Движения неприсоединившихся стран и пред-
ставитель Египта, представивший проекты резолю-
ций А/61/L.35 и L.36, соавторами которых является 
Малайзия. 

 Для политической обстановки и обстановки в 
плане безопасности на Ближнем Востоке по-
прежнему характерны разрушительные последствия 
войны, конфликта и иностранной оккупации. По су-
ти, в настоящее время этот регион находится на 
важнейшем этапе развития в результате недавно 
произошедших событий, в частности тех, которые 
имели место в последние несколько дней в отноше-
ниях между Израилем и Палестиной, а также в Ли-
ване и Ираке. Нынешняя обстановка и реальное по-
ложение дел в этом регионе требуют огромного 
внимания и поддержки со стороны международного 
сообщества, которое должно оказать помощь стра-
нам этого региона в достижении мира и безопасно-
сти. 

 Вопрос о Палестине по-прежнему лежит в ос-
нове региональных кризисов на Ближнем Востоке. 
На этом важном этапе, когда предпринимаются 
серьезные попытки по оживлению израильско-
палестинских мирных переговоров, дипломатиче-
ские представители в составе «четверки» в  сотруд-
ничестве со странами этого региона должны при-
ложить усилия с целью обеспечить, чтобы обе сто-
роны незамедлительно вернулись за стол перегово-
ров. В этой связи «дорожная карта» и Арабская 
мирная инициатива являются незаменимыми доку-
ментами в качестве основы для осуществления это-
го процесса. Обеим сторонам следует принять за 
основу «дорожную карту» и выполнить ее положе-
ния. Израилю следует серьезно подойти к Арабской 
мирной инициативе. Создание независимого и су-

веренного государства Палестины со столицей в 
Восточном Иерусалиме является давно назревшей 
необходимостью. Нам следует сделать все от нас 
зависящее и постараться сохранить сложившиеся 
сейчас благоприятные для установления мира усло-
вия. 

 Несмотря на настоятельную необходимость 
возобновления израильско-палестинских мирных 
переговоров, нужно также активизировать усилия 
на сирийском и ливанском направлениях. Израилю 
следует осознать, что его существование в качестве 
государства в этом регионе будет непрочным без 
подлинного мира и дружественных отношений с его 
непосредственными соседями. Мир и достижение 
политического решения — это единственный стра-
тегический выбор как для Израиля, так и для араб-
ских стран. Со своей стороны, международное со-
общество должно будет продолжать свою поддерж-
ку усилий по обеспечению прочного мира в этом 
регионе. 

 Всех нас очень тревожит отсутствие прогресса 
на израильско-сирийском направлении. Продол-
жающаяся оккупация Израилем сирийских Голан-
ских высот является серьезным нарушением меж-
дународного права и грубым нарушением соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеи. Начало прямых переговоров 
между этими двумя сторонами является жизненно 
важным фактором обеспечения того, чтобы дости-
жение окончательного урегулирования стало воз-
можным. Моя делегация одобряет неоднократно 
выражаемую Сирийской Арабской Республикой го-
товность возобновить переговоры с Израилем. К 
сожалению, Израиль не ответил в том же духе на 
эти предложения. Мы подтверждаем свое мнение о 
том, что мира можно достичь лишь путем выполне-
ния соответствующих резолюций Совета Безопас-
ности, осуществления принципа «земля в обмен на 
мир» и полного, неограниченного и безоговорочно-
го ухода Израиля со всех оккупированных сирий-
ских Голанских высот к границе по состоянию на 
4 июня 1967 года. 

 Что касается Ливана, то моя делегация реши-
тельно осуждает убийство министра промышленно-
сти Пьера Жмайеля, совершенное в Бейруте 21 но-
ября 2006 года. Мы выражаем свои глубокие собо-
лезнования семье г-на Жмайеля и народу и прави-
тельству Ливана. Мы приветствуем решимость и 
приверженность, проявленную правительством Ли-



 A/61/PV.62
 

06-63502 11 
 

вана в вопросе привлечения к судебной ответствен-
ности тех, кто совершил, организовал и спланиро-
вал это и другие отвратительные преступления. Мы 
разделяем озабоченность, выраженную междуна-
родным сообществом в связи с попытками негатив-
но повлиять на политическую стабильность в Ли-
ване, на усилия правительства Ливана, направлен-
ные на укрепление демократии, распространение 
своей власти по всей территории страны и начало 
процесса восстановления. Малайзия по-прежнему 
выражает поддержку Ливану в его усилиях, направ-
ленных на достижение мира и безопасности в этой 
стране. 

 Положение в Ираке имеет серьезные послед-
ствия для международного и регионального мира и 
процветания. Иракское руководство имеет право — 
а также, разумеется, обязанность и ответствен-
ность — поддерживать правопорядок на всей тер-
ритории страны и обеспечить желаемую политиче-
скую стабильность в Ираке. Обеспечение безопас-
ности Ирака должно быть исключительной ответст-
венностью независимого и суверенного Ирака. В 
этой связи необходимо применять всеобъемлющий 
подход, который должен охватывать такие области, 
как безопасность, государственное управление, 
оживление экономики, правосудие и верховенство 
права, с тем чтобы достичь для достижения под-
линной независимости и демократии, мира и безо-
пасности. 

 Правительство Ирака должно выбрать наи-
лучший курс для своей страны и своего народа. 
Иракское руководство должно также удвоить свои 
усилия — как бы трудно это ни  было, — с тем что-
бы успешно справиться со всеми, кто совершает ак-
ты насилия на территории этой страны, будь то 
иракцы или выходцы из других стран, на основе 
норм соответствующего национального и междуна-
родного права. 

 Сейчас на Ближнем Востоке появился луч на-
дежды. Мы должны сообща работать над тем, что-
бы этот луч стал ярко сияющим светом мира, сво-
боды и достоинства для всех страдающих народов в 
этом регионе. Мы призываем тех, кто обладает ог-
ромным влиянием, серьезно работать над достиже-
нием прочного мира и безопасности на Ближнем 
Востоке. Мы призываем Израиль не только думать о 
своей непосредственной безопасности — как бы 
важно это ни было, — но также начать серьезный и 
важный диалог со своими арабскими соседями в 

целях скорейшего достижения всеобъемлющего 
мира. Мы призываем правительство Ирака к про-
должению своих усилий с целью взять на себя пол-
ную ответственность за поддержание безопасности 
и стабильности в стране. 

 Г-н Огросено (Индонезия) (говорит по-ан-
глийски): Положение на Ближнем Востоке имеет 
для Индонезии огромное значение. Поэтому я вновь 
хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 
предоставленную мне возможность высказать свое 
мнение в ходе рассмотрения Генеральной Ассамб-
леей этого вопроса повестки дня. 

 Прежде чем я продолжу свое выступление, я 
хотел бы также выразить признательность Гене-
ральному секретарю за его доклады, содержащиеся 
в документах А/61/298 и А/61/355. В докладах Ге-
нерального секретаря говорится о том, что нам всем 
уже очень хорошо известно: за отчетный период 
имела место эскалация насилия в результате воен-
ных действий Израиля, внесудебных расправ над 
предполагаемыми боевиками, интенсивных назем-
ных операций и танковых обстрелов. Эти действия 
сделали жизнь палестинцев невыносимой. 

 В докладе ясно подчеркивается, что прави-
тельство Израиля не выполнило содержащиеся в 
«дорожной карте» обязательства о «заморажива-
нии» своей поселенческой деятельности и демон-
таже аванпостов, возведенных на Западном берегу 
после марта 2001 года. Напротив, строительство 
стены на Западном берегу в отчетный период акти-
визировалось. В докладе далее описывается ужа-
сающая гуманитарная ситуация, в которой оказался 
палестинский народ в результате деятельности кон-
трольно-пропускных пунктов Израиля и его неза-
конного строительства стены, что  ограничивает 
передвижение людей и товаров, а также в результа-
те удержания им таможенных пошлин и налоговых 
сборов палестинцев. 

 В совокупности эти события способствовали 
тому, что гуманитарное положение палестинского 
народа достигло крайне низкого уровня. Действи-
тельно, ожидалось, что демократический процесс 
приведет к улучшению положения палестинского 
народа, а вместо этого он оказался в условиях, ха-
рактеризующихся еще большей нищетой и отчаяни-
ем. 

 По нашему мнению, такое коллективное нака-
зание породило у палестинцев чувство несправед-
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ливости и ощущение того, что их преследуют лишь 
по той простой причине, что они осуществили свое 
демократическое право. Разумеется, это не способ-
ствует осуществлению мирного процесса народами 
этого региона, что нашло отражение в продолжаю-
щемся насилии в последующие месяцы. 

 Что касается вопроса об Иерусалиме, то мы 
серьезно озабочены тем, что Израиль продолжает 
незаконное строительство поселений в соответст-
вии с израильским планом Е1 и сооружение неза-
конной стены в Иерусалиме и вокруг него, что мо-
жет предрешить результаты переговоров об оконча-
тельном статусе Иерусалима. 

 Мы также хотели бы подтвердить резолю-
цию 58/22 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную 
«Иерусалим», в которой содержится призыв к тому, 
чтобы международное сообщество оказывало свое 
давление на Израиль, с тем чтобы он прекратил од-
носторонние оккупационные меры с целью изме-
нить особый статус Иерусалима или предопреде-
лить его судьбу, а также резолюцию Совета Безо-
пасности 478 (1980), в которой не признается «ос-
новного закона» об Иерусалиме и подтверждается, 
что решение Израиля о навязывании своих законо-
дательных, юридических и административных мер 
в отношении Аль-Кудс аш-Шарифа является недей-
ствительным и, следовательно, не имеющим юри-
дической силы. 

 Что касается вопроса о сирийских Голанских 
высотах, то мы хотели бы подтвердить абсолютную 
необходимость того, чтобы Израиль прекратил свою 
оккупацию, как того требуют резолюции Генераль-
ной Ассамблеи, посвященные этому вопросу, а так-
же соответствующие резолюции Совета Безопасно-
сти, в частности резолюция 497 (1981). После при-
нятия этой резолюции принятое Израилем решение 
о введении своих законодательных, юридических и 
административных мер на оккупированных сирий-
ских Голанских высотах считается недействитель-
ным и не имеющим законной юридической силы. В 
результате Израиль должен, среди прочего, отка-
заться от навязывания своего гражданства или лю-
бой другой формы израильских удостоверений лич-
ности сирийским гражданам на оккупированных 
сирийских Голанских высотах. 

 Переходя далее к Ливану, мы хотели бы зая-
вить о своем осуждении убийства министра Жмай-
еля, а также выразить свои искренние соболезнова-

ния народу Ливана. Что касается политической си-
туации, сложившейся вслед за принятием резолю-
ции 1701 (2006) Совета Безопасности от 11 августа 
2006 года, то мы приветствуем прогресс, достигну-
тый в осуществлении этой резолюции на местах 
после размещения дополнительных сил миротвор-
цев. Мы удовлетворены тем, что Временные силы 
Организации Объединенных Наций в Ливане, в со-
ставе которых есть индонезийские военнослужа-
щие, приступили к выполнению некоторых из своих 
обязанностей, включая патрулирование района про-
ведения операций, наблюдение за соблюдением со-
глашения о прекращении военных действий и под-
держку Ливанских вооруженных сил на юге страны. 

 Хотя и важно обеспечить добросовестное со-
блюдение соглашения о прекращении огня обеими 
сторонами в конфликте, нам не следует упускать из 
виду важности направления гуманитарной помощи 
людям, наиболее пострадавшим в результате кон-
фликта. В течение двух месяцев прошлого года, ха-
рактеризующихся насилием, погибли сотни ни в 
чем не повинных ливанских граждан, причинен ог-
ромный ущерб ливанской инфраструктуре, а мил-
лионы людей были вынуждены покинуть свои дома. 
Таким образом, нам необходимо сосредоточить 
внимание исключительно на деятельности по ре-
конструкции и восстановлению этого региона. 

 Мы считаем, что в основе урегулирования 
конфликта на Ближнем Востоке, сутью которого яв-
ляется вопрос о Палестине, лежит осуществление 
формулы «земля в обмен на мир». Индонезия счи-
тает, что невозможно достичь всеобъемлющего и 
справедливого мира в этом регионе без справедли-
вого и всеобъемлющего урегулирования вопроса о 
Палестине. Оно является ключом к достижению ус-
тойчивого мира в этом регионе. 

 Поэтому Израиль должен отказаться от своей 
агрессивной политики и негибкого подхода к реше-
нию палестинского вопроса и выполнять положения 
международного права, Женевских конвенций, а 
также свои обязательства по гуманитарному праву 
относительно защиты гражданского населения во 
время войны. Кроме того, абсолютно необходимо, 
чтобы Израиль вывел все свои войска со всех окку-
пированных им территорий в этом регионе. 

 Условия этого четко отражены в соответст-
вующих резолюциях Организации Объединенных 
Наций. Следовательно, если мы действительно хо-



 A/61/PV.62
 

06-63502 13 
 

тим добиться устойчивого мира в этом регионе, 
международное сообщество обязано обеспечить, 
чтобы Израиль выполнил эти резолюции. 

 Г-н аль-Джафари (Сирийская Арабская Рес-
публика) (говорит по-арабски): Наша международ-
ная Организация является почти сестрой-близнецом 
вопроса о Палестине и ситуации на Ближнем Вос-
токе, поскольку с момента своего создания наша 
Организация приняла сотни резолюций в надежде 
на достижение справедливого и всеобъемлющего 
урегулирования израильско-арабского конфликта — 
урегулирования, которое должно было гарантиро-
вать создание независимого палестинского государ-
ства на палестинской национальной земле в преде-
лах границ по состоянию на 4 июля 1967 года. 

 За последние несколько десятилетий между-
народное сообщество пришло к осознанию того не-
преложного и очевидного факта, что именно Изра-
иль препятствует любым попыткам, направленным 
на поиски урегулирования этого конфликта. Он уп-
рямо продолжает свою политику оккупации, агрес-
сии, экспансии и репрессий, а также совершает са-
мые отвратительные преступления против человеч-
ности, когда-либо совершенные в современную 
эпоху. Несмотря на все это, мы из года в год про-
должаем собираться здесь для того, чтобы подробно 
обсудить серьезную ситуацию, сложившуюся в 
ближневосточном регионе, в то время как сам этот 
регион постепенно превращается в пороховую боч-
ку. Ситуация здесь резко обострилась, агрессия 
продолжается, международное право игнорируется, 
в то время как конкретная страна при поддержке 
крупной державы продолжает нарушать все между-
народные законы, а также положения и нормы меж-
дународного гуманитарного права. 

 В этой обстановке поразительного молчания и 
неудач международное сообщество и его влиятель-
ные механизмы с гордостью применяют двойные 
стандарты, поддерживая агрессора и оказывая ему 
необходимую помощь, в то время как он безжало-
стно подавляет атакованные им жертвы. В результа-
те народы этого региона теряют веру в междуна-
родное право как средство урегулирования воору-
женных конфликтов и реализации их чаяний на 
достижение справедливости, мира и безопасности. 

 Благородная задача международного сообще-
ства в основном заключается в том, чтобы напра-
вить развитие нынешней ситуации в нужное русло, 

с тем чтобы она привела к необходимому урегули-
рованию, а не к обострению напряженности, кон-
фронтации и конфликту. Необходимо понять про-
стую истину, согласно которой именно израильская 
оккупация арабских территорий является главной 
причиной гнева и недовольства людей в связи с 
продолжающимися актами агрессии, последним из 
которых была жестокая агрессия против Ливана, 
сектора Газа, оккупированных палестинских терри-
торий и оккупированных сирийских Голанских вы-
сот. 

 К сожалению, в условиях сложившегося в на-
стоящее время тупика в поисках справедливого и 
всеобъемлющего мира весьма серьезной представ-
ляется угроза того, что такое положение дел приве-
дет скорее к конфронтации, нежели к миру. 

 Израиль продолжает оккупировать сирийские 
Голанские высоты и применяет самые отвратитель-
ные формы несправедливости и репрессий. С одной 
стороны, Израиль выкачивает из Голанских высот 
природные и водные ресурсы, строя дамбы, по-
следней из которых является сооружение из песка и 
глины вблизи города Кунейтра, который находится 
лишь в 10 метрах к западу от линии прекращения 
огня. С помощью этой дамбы Израиль пытается 
удержать потоки дождевой и талой воды, текущие с 
оккупированных Голанских высот, чтобы они не 
впадали в реку Ярмук, как это имеет место, в част-
ности, в долине Раккад, которая расположена к се-
веро-западу от Кунейтры. Таким образом, потоки 
воды изменили свое направление и удерживаются в 
оккупированном районе, который находится под 
управлением Израиля, оккупирующей державы, и 
под непосредственным мониторингом Сил Органи-
зации Объединенных Наций по наблюдению за 
разъединением, что является нарушением соответ-
ствующих резолюций Организации Объединенных 
Наций, в соответствии с которыми сирийские Го-
ланские высоты считаются оккупированной терри-
торией. 

 По нашей оценке, дамба вмещает 2 млн. куб. 
воды. Израиль продолжает строительство этой дам-
бы. Его незаконные действия лишают сирийских 
фермеров, проживающих на освобожденных зем-
лях, самых важных источников воды для орошения 
их угодий, а также питьевой воды для скота. Строи-
тельство этой дамбы, по сути, создает угрозу для 
населения города Кунейтра и соседних деревень в 
период наводнений. 
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 В дополнение к этому Израиль осуществляет 
проекты, направленные на разграбление поверхно-
стных и грунтовых водных ресурсов в районе Го-
ланских высот. В результате этих действий Голаны 
ежегодно теряют 800 куб. воды. Эксплуатация Из-
раилем водных ресурсов Голан не ограничивается 
снабжением израильских поселений ирригационной 
и питьевой водой. В действительности сирийская 
вода продается и экспортируется компанией «Эден 
уотер кампани», которой владеют израильские биз-
несмены, продающие минеральную воду с Голан в 
различных упаковках. Прибыли с ее продажи дос-
тигают почти 80 млн. долл. США. 

 Израиль расширяет масштабы строительства 
поселений с целью продолжения своей оккупации и 
провокаций против сирийцев. В настоящее время на 
оккупированных Голанских высотах расположено 
40 поселений, имеющих различные названия и ка-
тегории. В их числе — 19 кооперативных сельско-
хозяйственных поселений, или мошав, и 15 коллек-
тивных сельскохозяйственных поселений, или ки-
буцев, и, кроме того, около шести муниципальных 
центров и городов. 

 Израильские оккупационные силы продолжа-
ют заниматься захоронением ядерных отходов на 
оккупированных сирийских Голанских высотах и 
устанавливать противопехотные мины. Результатом 
их действий стало около 70 минных полей среди 
домов, расположенных на Голанах. Представьте се-
бе, что мины установлены непосредственно в рай-
онах проживания людей. Погибло 17 детей, и 
50 детей получили увечья, лишившись рук, ног или 
глаз в результате того, что они играли в садах, где 
были установлены такие израильские смертоносные 
механизмы. Оккупация привела к тому, что места 
законного проживания гражданского населения на 
Голанах стали смертельно опасными. 

 Израильские оккупационные силы продолжа-
ют препятствовать усилиям Организации Объеди-
ненных Наций, направленным на поиски решения 
этой ужасной проблемы. Оккупанты пытаются на-
вязать политику свершившегося факта, с тем чтобы 
эти минные поля могли быть конфискованы в буду-
щем. Оккупация продолжается и на сирийских Го-
ланских высотах и на юге Ливана. Несмотря на ре-
золюции международного сообщества по этому во-
просу, в которых оккупация и аннексия Голанских 
высот расценивается как недействительная и не 
имеющая законной силы, сменяющие друг друга 

израильские правительства преднамеренно игнори-
руют эти резолюции, как они это делали и в отно-
шении других резолюций. 

 По этой причине международное сообщество 
приняло решение о том, чтобы осудить Израиль и 
насильственную оккупацию им этих и других зе-
мель, и оказать на него давление, с тем чтобы он 
выполнил резолюции 242 (1967) и 338 (1973) Сове-
та Безопасности, которые были приняты 39 и 33 го-
да назад, соответственно. Эти две резолюции не 
были выполнены ввиду слепой поддержки, предос-
тавляемой оккупирующей власти, Израилю, одной 
сверхдержавой. Эта проблема порождает все боль-
шее недовольство, разочарование, безысходность и 
ненависть, а также желание отомстить. 

 Несколько дней назад Совет по правам чело-
века в Женеве принял другую резолюцию, в кото-
рой осуждается нарушение Израилем прав человека 
населения на оккупированных Голанских высотах. 
Эта резолюция подкрепляет поистине арсенал меж-
дународных резолюций, в которых осуждается вра-
ждебная оккупационная политика Израиля. В этой 
связи мы призываем членов Ассамблеи проголосо-
вать за принятие проекта резолюции, озаглавленно-
го «Сирийские Голанские высоты», и выразить тем 
самым свою поддержку международной правовой 
деятельности как в Женеве, так и в Нью-Йорке. 

 Разрушительная агрессия, совершенная Из-
раилем против Ливана, привела к гибели населения 
и разрушениям их домов, однако стойкости и муже-
ства жителей Ливана и их национального единства 
было достаточно для того, чтобы победить агрессо-
ра. Израиль продолжает безответственно игнориро-
вать резолюцию 1701 (2006) Совета Безопасности и 
создавать угрозу жизни персонала Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане, грубо 
попирая международное право и авторитет Органи-
зации Объединенных Наций.  

 Несмотря на тот факт, что Сирия объявила о 
своем намерении сотрудничать в осуществлении 
резолюции 1701 (2006) и приняла для этого необхо-
димые практические меры, как было признано са-
мой Организацией Объединенных Наций, все еще 
раздаются некоторые оппортунистические голоса, 
преследующие особые цели как внутри, так и за 
пределами этой международной Организации, в по-
пытке посеять сомнение в справедливость прини-
маемых Сирией мер. Сирия вновь подчеркивает, что 
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она придает огромное значение независимости Ли-
вана — его стабильности, его суверенитету, его на-
циональному единству и его национальному при-
мирению. Мы полны надежды на то, что Ливану 
удастся преодолеть последствия этой агрессии и 
вновь стать процветающим и благополучным госу-
дарством и установить с Сирией самые тесные от-
ношения, которые будут служить интересам обеих 
стран и народов, имеющих одинаковую историю и 
аналогичное географическое положение, и которые 
были разлучены теми, кто испытывает ненависть к 
нашим двум странам и народам. 

 Сирия вновь заявляет о своей готовности к 
достижению справедливого и всеобъемлющего ми-
ра, стабильности и безопасности в ближневосточ-
ном регионе на основе ухода Израиля со всех окку-
пированных палестинских, ливанских и сирийских 
территорий. Сирия заявила, что ее стратегический 
выбор заключается в обеспечении справедливого и 
всеобъемлющего мира. Она участвовала в мирном 
процессе, начатом в Мадриде на основе резолю-
ций 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасности, 
принципа «земля в обмен на мир» и Арабской мир-
ной инициативы 2002 года.  

 Тот факт, что Сирия приняла стратегический 
план достижения мира не должен интерпретиро-
ваться некоторыми как свидетельство проявления 
слабости. Среди многих вариантов, которые у нас 
есть, есть и готовность отстоять и освободить нашу 
землю, если Израиль или другие, кто попирает на-
шу волю к миру и обеспечению ухода Израиля с 
наших оккупированных Голанских высот к грани-
цам по состоянию на 5 июня 1967 года, будут упор-
ствовать в своем отрицании мира. 

 В заключение я хотел бы привести следую-
щую цитату из интервью президента Башара Асада 
испанскому журналу “La Clave”: 

  «Ни одна страна не может навязать осо-
бого плана развития региону, который имеет 
тысячелетнюю историю и культуру. Только со-
бытия, а не власть, определяют границы ре-
гиона, в противном случае это ведет к кон-
фликту. Это касается не только определения 
границ, от этого зависит будущее. Поэтому 
нам следует говорить не о границах, а об от-
ношениях между странами, ибо это намного 
важнее». 

Нам следует поощрять диалог между странами и 
культурами в этом регионе. Ключом к этому являет-
ся мирный процесс, поскольку отсутствие мира 
способствует активизации экстремизма, обостре-
нию нестабильности и фракционной борьбы». 

 Г-н Лимерес (Аргентина) (говорит по-испан-
ски): Я имею честь выступать от имени делегаций 
Бразилии и Аргентины по пункту повестки дня, 
озаглавленному «Положение на Ближнем Востоке». 

 15 лет назад на Мадридской конференции на-
чался процесс, который должен был завершиться 
достижением справедливого и прочного мира на 
различных направлениях арабо-израильского кон-
фликта. К сожалению, оказалось, что эта цель была 
иллюзорной, а прилагаемые до сих пор усилия не 
принесли ожидаемых результатов. События этого 
года на оккупированных палестинских территори-
ях, в Ливане и Израиле показали нам, что отсрочка 
с достижением урегулирования конфликта путем 
переговоров способствует лишь усилению страда-
ний гражданского населения, а также недоверия и 
негодования сторон. Один из уроков, который мы 
извлекли за эти 15 лет, заключается в том, что за-
стой в мирном процессе ведет к нестабильности во 
всем регионе и что применение силы не может за-
менить политического урегулирования посредством 
переговоров. 

 По этим причинам Бразилия и Аргентина все-
гда считали, что конфронтация, как в прошлом, так 
и в настоящем, является неприемлемой и что край-
не важно принять решительные меры для возобнов-
ления мирного процесса на Ближнем Востоке. Хотя 
главная ответственность за переговоры лежит на 
самих сторонах, мы считаем, что Организация Объ-
единенных Наций и международное сообщество 
должны занять в этой связи более активную и дей-
ственную позицию. 

 Я хотел бы воспользоваться возможностью и 
вновь подчеркнуть, что, по мнению наших стран, 
уже пришло время для созыва международной кон-
ференции под эгидой Организации Объединенных 
Наций с целью оживления мирного процесса на ос-
нове соответствующих резолюций Совета Безопас-
ности, принципа «земля в обмен на мир», «дорож-
ной карты» и Арабской мирной инициативы. 

 Что касается израильско-палестинского на-
правления, то наши страны неоднократно выражали 
свою серьезную озабоченность в связи с новой эс-
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калацией насилия, мести и репрессий, принесших 
множество жертв. Мы вновь подтверждаем и осуж-
даем военные операции, в результате которых по-
гибли ни в чем не повинные мирные граждане, а 
также все акты терроризма и насилия. Мы подчер-
киваем, что стороны должны полностью соблюдать 
свои обязательства по международному гуманитар-
ному праву и прекратить чрезмерное и непропор-
циональное применение силы и нападения на граж-
данских лиц. 

 Ввиду крайне важной необходимости поло-
жить конец насилию мы приветствуем объявление о 
прекращении огня в секторе Газа. Мы надеемся, что 
оно будет соблюдаться и распространится также на 
Западный берег. Мы призываем обе стороны к тому, 
чтобы они соблюдали свои обязательства и избега-
ли любых мер, которые могут привести к ухудше-
нию ситуации. 

 Мы также призываем к тому, чтобы обе сторо-
ны достигли прогресса в урегулировании проблемы, 
связанной с заключенными, а также в том, что каса-
ется скорейшего освобождения израильского солда-
та и палестинских министров и законодателей. 

 Мы полагаем, что Израилю следует незамед-
лительно прекратить поселенческую деятельность и 
строительство разделительной стены на Западному 
берегу.  

 Гуманитарная ситуация на оккупированных 
палестинских территориях также вызывает у наших 
стран серьезную озабоченность. Международное 
сообщество должно принять срочные меры к облег-
чению страданий палестинского населения. Изра-
иль также должен внести свой вклад в реализацию 
этой задачи путем выполнения своих обязательств в 
контексте Соглашения о передвижении и доступе и 
перевода налогов и таможенных сборов палестин-
цев, которые он удерживает с начала этого года. 

 Наши страны считают, что нельзя допустить 
развала палестинских институтов. Напротив, необ-
ходимы дополнительные усилия для их сохранения 
и укрепления. Мы надеемся на достижение решаю-
щего прогресса в осуществлении инициативы по 
созданию палестинского правительства националь-
ного единства с целью содействия политическому 
процессу внутреннего примирения и нормализации 
отношений с международным сообществом. 

 Что касается ситуации в Ливане, то Бразилия и 
Аргентина позитивно оценивают тот факт, что ре-
жим прекращения боевых действий, достигнутый в 
соответствии с резолюцией 1701 (2006), сохраняет-
ся в течение нескольких месяцев начиная с момента 
его согласования. В то же время мы считаем, что 
ситуация все еще остается нестабильной и что сто-
ронам следует полностью выполнять взятые ими 
обязательства. В частности, Израилю следует пре-
кратить вторжения в ливанское воздушное про-
странство, что является нарушением суверенитета и 
территориальной целостности Ливана. Со своей 
стороны, правительство Ливана должно обеспечить, 
чтобы район к югу от реки Литани оставался сво-
бодным от оружия и чтобы оттуда не совершались 
прицельные обстрелы Израиля. Ливанское прави-
тельство должно установить монополию на приме-
нение силы на своей территории. Чтобы добиться 
этого, все вооруженные группы должны быть разо-
ружены в процессе всеобъемлющего диалога. 

 Остаются еще невыполненными многие дру-
гие аспекты резолюции 1701 (2006). Мы надеемся, 
что Генеральный секретарь представит конкретные 
рекомендации в отношении некоторых из них.  

 Учитывая взаимосвязь между различными 
конфликтами в этом регионе, Бразилия и Аргентина 
считают необходимым добиться прогресса в поис-
ках урегулирования на сирийско-израильском 
фронте, с тем чтобы положить конец оккупации Го-
ланских высот в соответствии с резолюциями 242 
(1967) и 338 (1978) Совета Безопасности. 

 В заключение я хотел бы вновь подчеркнуть 
твердую поддержку Бразилии и Аргентины дела 
достижения справедливого, всеобъемлющего и 
окончательного урегулирования ближневосточного 
конфликта. Достигнутый в результате этого мир 
должен предусматривать, чтобы Израиль и его 
арабские соседи — и в их числе независимое, суве-
ренное, демократическое, экономически жизнеспо-
собное и территориально целостное палестинское 
государство — жили бок о бок в обстановке мира и 
безопасности в рамках международно признанных 
и надежных границ. 

 Г-н Илькин (Турция) (говорит по-английски): 
Турция присоединяется к заявлениям, с которыми 
выступил представитель Финляндии от имени Ев-
ропейского союза по пунктам 13 и 14 повестки дня, 
озаглавленным, соответственно, «Положение на 
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Ближнем Востоке» и «Вопрос о Палестине». По-
этому я постараюсь быть кратким. 

 Много событий произошло на Ближнем Вос-
токе с момента начала дискуссий по тому же вопро-
су, которые состоялись в ходе предыдущей сессии 
Генеральной Ассамблеи, — к сожалению, они не 
пошли на пользу народам этого региона. Тогда мы 
надеялись, что уход Израиля из сектора Газа и ряда 
районов Западного берега будет способствовать во-
зобновлению мирного процесса. Однако в после-
дующий период времени этот регион был буквально 
ввергнут в состояние хаоса. Сектор Газа превратил-
ся в поле боя, в результате чего пострадало пале-
стинское население. Ливанский конфликт принес 
людям огромные страдания и материальный ущерб. 
Обстановка в регионе характеризовалась захватом 
заложников, ракетными обстрелами ни в чем не по-
винного гражданского населения и чрезмерным и 
непропорциональным применением силы. 

 Недавние события в Палестине и Ливане, не-
сомненно, вновь показали, как много поставлено на 
карту на Ближнем Востоке. Учитывая степень стра-
даний, которым подвергается население этого ре-
гиона, мы должны признать, что ни меры военного 
характера, ни односторонние шаги не могут обес-
печить прочного решения проблем, которые ждут 
справедливого и всеобъемлющего урегулирования. 
В этом контексте мы хотели бы вновь заявить, что, 
до тех пор, пока мы полностью не удовлетворим за-
конные чаяния палестинского народа, мы не смо-
жем достичь желаемого мира и безопасности на 
Ближнем Востоке. 

 В связи с этим я хотел бы подчеркнуть абсо-
лютную необходимость жизнеспособного полити-
ческого плана для всего этого региона и его наро-
дов. В этом контексте мы придерживаемся мнения, 
что план, связанный с видением двух государств, 
живущих бок о бок в пределах безопасных и при-
знанных границ — это не мираж, а реально дости-
жимая цель. Для его претворения в жизнь стороны 
должны выполнить свои соответствующие обяза-
тельства в том виде, в каком они изложены в «до-
рожной карте» «четверки», а также все соответст-
вующие соглашения и резолюции Совета Безопас-
ности. Международному сообществу следует поощ-
рять стороны к достижению этой цели и содейство-
вать изменению динамики на местах, с тем чтобы 
они могли перейти от конфронтации к сотрудниче-
ству, а затем и к обеспечению прочного мира. 

 Мы приветствуем недавно достигнутое между 
президентом Аббасом и премьер-министром Оль-
мертом соглашение о прекращении огня в секторе 
Газа. Их стремление к диалогу и компромиссу явля-
ется весьма своевременным. Мы надеемся, что оба 
лидера приложат все усилия для достижения столь 
необходимых мира и спокойствия в секторе Газа. 
Распространение договоренности о прекращении 
огня на Западный берег, несомненно, ослабило бы 
напряженность на местах. Мы также считаем необ-
ходимым добиваться, чтобы руководство обеих сто-
рон развивало и укрепляло выработанный новый, 
конструктивный подход и приступило к подлинно-
му диалогу с целью оживления мирного процесса. 

 Исходя из всего этого, я хотел бы вновь под-
твердить приверженность Турции любым усилиям, 
направленным на урегулирование ближневосточной 
проблемы, и нашу поддержку таких усилий. Мы 
поддерживаем тесные связи со всеми сторонами и 
выступаем за диалог и сотрудничество между ними. 
Вместе с тем мы полагаем, что параллельно с уси-
лиями, направленными на оживление диалога меж-
ду палестинцами и израильтянами, необходимо 
также уделять должное внимание достижению по-
тенциального прогресса на других направлениях  
ближневосточного мирного процесса. В интересах 
достижения всеобъемлющего и прочного мира во 
всем регионе необходимо обеспечить уделение над-
лежащего внимания сирийскому и ливанскому на-
правлениям и принятие соответствующих мер. Со 
своей стороны, Турция готова внести свой вклад в 
международные усилия, направленные на активиза-
цию всех аспектов мирного процесса. Все народы 
Ближнего Востока заслуживают того, чтобы жить в 
своем регионе в условиях мира, безопасности и 
процветания. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора в рамках обсуждения пункта 13 повестки 
дня. 

 Насколько я понимаю, консультации по проек-
там резолюций А/61/L.31 — A/61/L.36 еще продол-
жаются. Поэтому принятие решений по этим шести 
проектам резолюций откладывается до 10 ч. 00 м. 
завтрашнего дня. 
 

  Заседание закрывается в 16 ч. 45 м. 


